
Las hojas bajo el árbol

( H F Í u r )

(Traducción del raarata 

por Shriniwas V. Patíl.)

Aisladas en el campo, 

lejos de las ciudades, 

hay hojas desgarradas 

al pie de un árbol, tristes.

No im porta que el rocío 

con sus aguas las cubra, 

no im porta que la noche 

las guarde a nuestros ojos 

y no im porta que el sol 

su lumbre les arroje.

Las hojas desgarradas 

aguantan sin protestas.

(Las hojas que en el árbol 

aún son verdes, sonríen). 

Las pisa el caminante, 

más la paz es con ellas.

Un día, al fin, comienza 

la tempestad y, viéndolas, 

se las lleva en volandas 

lejos, muy lejos, lejos.

Quedan al pie del árbol 

unos palmos de tierra 

que esperan nuevas hojas, 

otra vez, desgarradas.
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